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→ IMPORTANTE:  Antes de empezar, este mueble requiere montaje. Lea atentamente las instrucciones de 
montaje y consérvelas para futuras consultas.
→ Este mueble es para uso doméstico  
→ Compruebe que tiene toda la tornillería y todas las piezas antes de empezar el montaje. 
→ No monte ni utilice el mueble si hubiera piezas rotas o dañadas o si faltaran piezas, y emplee únicamente  
piezas aprobadas por el fabricante.
→ Apriete firmemente las fijaciones y emplee únicamente las herramientas suministradas o recomendadas. 
→ El montaje, el apuntalamiento o la manipulación incorrectos podrían debilitar el ensamblado de las piezas. 
→ Mantenga a los niños alejados durante el montaje. El producto contiene piezas pequeñas que podrían  
ingerirse.
→ Todas las uniones deberán apretarse adecuadamente y verificarse periódicamente, volviéndolas a apretar  
si fuera necesario. La mesa no está diseñado para volverse a montar.
→ No desplace un mueble que esté cargado. 
→ No se siente sobre la mesa. 
→ Antes del uso, asegúrese de que el tablero de la mesa esté bloqueado correctamente en su sitio. Tenga  
cuidado de no pillarse los dedos cuando coloque la mesa en su posición bajada.

ES:

→ IMPORTANT: elf-assembly required Before starting, this furniture s . Please read the assembly instructions 
carefully and keep them for future reference.
→ This furniture is for domestic use. 
→ Check that all of the hardware and parts are present and in good condition before starting assembly. 
→ Do not assemble or use the furniture if any of the parts are broken, damaged or missing, and only use parts  
approved by the manufacturer.
→ Firmly tighten the fasteners and use only the tools supplied or recommended. 
→ Improper assembly, cribbing or handling can lead to assemblies and/or parts becoming weakened. 
→ Keep young children away during assembly. The product contains small parts that could be ingested. 
→ All joints should always be properly tightened and regularly checked, and retightened, if necessary. Table  
is not intended to be reassembled.
→ Do not move furniture that is loaded. 
→ Do not sit on the table.
→ Before use, make sure the tabletop is properly locked in place. Be careful not to pinch your fingers when 
lowering the table into position.

EN:

→ IMPORTANT: a monter soi-même Avant de commencer, ce meuble . Lisez attentivement les notices de 
montage et conservez-les pour référence ultérieure.
→ Ce meuble est à usage domestique. 
→ Vérifier la présence et l'état de la quincaillerie et des pièces avant de débuter le montage. 
→ Ne pas monter ou utiliser le mobilier si certains éléments sont cassés, endommagés ou manquants, et  
n'utiliser que des pièces approuvées par le fabricant.
→ Serrez fermement les fixations et utilisez uniquement les outils fournis ou recommandés. 
→ Un mauvais montage, calage ou manutention incorrects pourraient affaiblir l'assemblage des pièces. 
→ Tenir éloigné les jeunes enfants lors de l'assemblage. Présence de petites pièces susceptibles d'être  
ingérées.
→ Il convient que tous les dispositifs d'assemblage soient toujours convenablement serrés et régulièrement  
vérifiés, et resserrés, si nécessaire. Mobilier non prévu pour être remonté.
→ Ne pas déplacer un mobilier chargé. 
→ Ne vous asseyez pas sur la table.
→ Avant utilisation, assurez-vous que le plateau de la table est correctement verrouillé. Faites attention à ne 
pas vous pincer les doigts en abaissant la table.

FR:



2

→ da assemblare IMPORTANTE: Prima di cominciare, questo mobile richiede . Leggere attentamente le 
istruzioni di montaggio e conservarle per riferimenti futuri.
→ Questo mobile è destinato all'uso domestico. 
→ Verificare la presenza e lo stato dei dispositivi di fissaggio e dei componenti prima di iniziare il montaggio. 
→ Non montare né utilizzare il mobile se ci sono pezzi rotti, danneggiati o mancanti. Utilizzare solo  
componenti approvati dal produttore.
→ Serrare saldamente i dispositivi di fissaggio e utilizzare solo gli utensili forniti o raccomandati. 
→ Un montaggio, rinforzo o manipolazione scorretti possono indebolire la struttura. 
→ Tenere i bambini lontani durante il montaggio. Il prodotto contiene piccole parti che potrebbero essere  
ingerite.
→ Si raccomanda di verificare regolarmente il corretto serraggio dei dispositivi di assemblaggio; serrarli se  
necessario. Il mobile non è progettato per essere smontato e rimontato.
→ Non spostare un mobile carico. 
→ Non sedersi sul tavolo.
→ Prima dellʼuso, assicurarsi che il piano del tavolo sia bloccato correttamente in posizione. Fare attenzione a 
non pizzicarsi le dita durante lʼabbassamento del tavolo.

IT:

→ IMPORTANTE: Antes de começar, este móvel requer montagem. Leia atentamente as instruções e 
guarde-as para futuras consultas.
→ Este móvel é para uso doméstico.
→ Verifique se possui todos os parafusos e peças antes de iniciar a montagem.
→ Não monte nem utilize o móvel se houver peças partidas, danificadas ou em falta. Utilize apenas peças 
aprovadas pelo fabricante.
→ Aperte bem todas as fixações e utilize apenas as ferramentas fornecidas ou recomendadas.
→ Montagem, reforço ou manuseio incorretos podem enfraquecer a estrutura.
→ Mantenha as crianças afastadas durante a montagem. O produto contém peças pequenas que podem ser 
ingeridas.
→ Todas as uniões devem ser apertadas adequadamente e verificadas periodicamente, reapertando-as se 
necessário. O móvel não foi projetado para ser remontado.
→ Não mova o móvel quando estiver carregado.
→ Não se sente sobre a mesa.
→ Antes de usar, certifique-se de que o tampo da mesa está corretamente travado no lugar. Tenha cuidado 
para não prender os dedos ao abaixar a mesa.

PT:

→ WICHTIG: Vor dem Beginn muss dieses Möbelstück montiert werden. Lesen Sie die Montageanleitung 
sorgfältig durch und bewahren Sie sie für spätere Nachschlagezwecke auf.
→ Dieses Möbel ist für den Hausgebrauch bestimmt.
→ Überprüfen Sie, ob alle Schrauben und Teile vorhanden sind, bevor Sie mit der Montage beginnen.
→ Montieren oder benutzen Sie das Möbel nicht, wenn Teile beschädigt, defekt oder fehlend sind. Verwenden 
Sie nur vom Hersteller zugelassene Teile.
→ Ziehen Sie alle Befestigungen fest an und verwenden Sie nur die mitgelieferten oder empfohlenen 
Werkzeuge.
→ Eine unsachgemäße Montage, Abstützung oder Handhabung kann die Stabilität beeinträchtigen.
→ Halten Sie Kinder während der Montage fern. Das Produkt enthält Kleinteile, die verschluckt werden 
könnten.
→ Alle Verbindungen müssen fest angezogen und regelmäßig überprüft und bei Bedarf nachgezogen werden. 
Das Möbelstück ist nicht für eine erneute Demontage und Montage vorgesehen.
→ Bewegen Sie keine Möbelstücke, die beladen sind.
→ Nicht auf den Tisch setzen.
→ Vor der Benutzung sicherstellen, dass die Tischplatte korrekt eingerastet ist. Achten Sie darauf, sich beim 
Absenken der Tischplatte nicht die Finger einzuklemmen.

DE:
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Después de montar este producto, es aconsejable ventilar la habitación 
frecuentemente, durante algunos días.

ES:

After assembling this product, it is recommended to regularly ventilate the room for a 
few days.

EN:

Après assemblage de ce produit, il est conseillé d'aérer régulièrement la pièce 
pendant quelques jours.

FR:

Depois de montar este produto, é aconselhável ventilar o ambiente com frequência, 
durante alguns dias.

PT:

Nach dem Aufbau dieses Produkts wird empfohlen, den Raum für einige Tage 
regelmäßig zu lüften.

DE:

Dopo aver montato il prodotto si consiglia di ventilare la stanza per alcuni giorni.IT:

→ A montagem requer duas pessoas.
→ Verifique quais ferramentas são necessárias 
para a montagem. As ferramentas não estão 
incluídas.
→ Não utilize ferramentas elétricas.

PT: → Für die Montage werden zwei Personen 
benötigt.
→ Prüfen Sie, welche Werkzeuge für die 
Montage erforderlich sind. Werkzeuge sind 
nicht im Lieferumfang enthalten.
→ Keine Elektrowerkzeuge verwenden.

DE:

→ Le montage nécessite deux personnes.
→ Vérifiez quels outils sont nécessaires pour 
le montage. Les outils ne sont pas inclus.
→ N'utilisez pas dʼoutils électriques.

FR: → Il montaggio richiede due persone.
→ Verificare quali strumenti sono necessari per 
il montaggio. Gli strumenti non sono inclusi.
→ Non utilizzare utensili elettrici.

IT:

→ El montaje requiere de dos personas.
→ Verifique las herramientas necesarias para el 
montaje. Las herramientas no están incluidas.
→ No utilizar herramientas eléctricas.

ES: → Assembly requires two people.
→ Check which tools are needed for assembly. 
Tools are not included.
→ Do not use power tools.

EN:

Compos�c�ón del productoES:

Product Compos�t�on EN:

Compos�t�on du produ�t FR:

Compos�ção do produto PT:

Produktzusammensetzung DE:

Compos�z�one del prodotto IT:

Panel de fibra de densidad media

Medium-density fiberboard

Panneau de fibre de moyenne densité

Pannello di fibra a media densita

Painel de fibra de média densidade

Mitteldichte Faserplatte



4

Caja
Box

Col�s

Peso neto
Net we�ght
Pod�s net

Peso bruto
Gross we�ght

Pod�s brut

Tamaño de la caja
Box d�mens�ons

D�mens�ons col�s

1/1 12,85 kg 14,1 kg1145x632x68 mm

1PC / 1CTN

Peso máx�mo recomendado.

Max�mum we�ght recommended.

ES:

Po�ds max�mum recommandé.

EN:

30 kg
MAX

Caja-Box-Col�s 1/1

P�éce 02  x 1 un.
P�éce 03  x 1 un.
P�éce 04 x 1 un.

Herrajes
Hardware
Qu�nca�ller�e

Hoja de montaje
Assembly sheet
Not�ce de montaje

P�éce 01 x 1 un.

FR:

01

02
03

04

MAX
 30 kg
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Med�das - Measures - Mesures

1000
600

4
2
0

664
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L�stado de p�ezas - Parts l�st - Composants

1 2

3 4

1 PC 1 PC

   1 PC  1 PC

1000x600x18

400x527x18

664x120x18

400x527x18
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Herrajes - Hardware - Qu�nca�ller�e

A04 A06 A12

   6PCS 12PCS1PC

A22 A23

12PCSC3-2PCS
C2-2PCS
C1-8PCS

Pb01

  4PCS

Herrajes - Hardware - Qu�nca�ller�e

1 2 3 4 5 6 7 8

1 2 3

cm

�n

34 x 10A23 x 12

8 x 30A04 x 6



8

x4

A12

A22

1x

1x

03

03

04

04

02

02

x4
A23

03

04

A12

1PC

A22

  4PCS

1

2

A23

 4PCS

Utilice una manta para evitar daños al mueble.
Use a cover to avoid damage the furniture.
Utilisation dʼune couverture recommandée pour ne pas abimer le meuble.

ES:
EN:
FR:
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x8

A22 A121x 1x

03
03

04

04

01

01

02

02

3

4
A12

1PC

A22

  8PCS

x6
A04

x8
A23

01

A04

 6PCS

A23

 8PCS
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5

PB01

x4

PB01

A06

03

04

A06

4PCS12PCS

B01P

ID LABEL

En caso de reclamación, por favor, facilite la información que aparece en la etiqueta ID.
If you may have whatever complaint, please, let us know the information written on the ID label
En cas de réclamation, merci de transmettre les informations contenues sur lʼetiquette fixée sur le produit .

ES:
EN:
FR:

Girar el mueble con cuidado. Utilice una manta para evitar daños al mueble.
Turn the furniture careful. Use a cover to avoid damage the furniture.
Basculer le meuble avec précaution. Utilisation dʼune couverture recommandée pour ne pas abimer le meuble.

ES:
EN:
FR:
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Español

- Nunca fuerce las un�ones.
- Apr�ete los torn�llos después de un t�empo de uso.
- Conserve el manual de montaje; s� falta alguna p�eza, es la forma más fác�l de contactar con la t�enda.
- No ut�l�ce productos abras�vos, lana de acero n� d�solventes.
- No moje el producto.
- Qu�te cu�dadosamente el polvo.
- Ut�l�ce un paño l�geramente humedec�do.

Consejos de manten�m�ento y l�mp�eza

1. Lea atentamente las �nstrucc�ones de montaje.
2. Ident�fique los componentes del mueble.
3. Agrupe y rev�se la torn�llería.
4. Use las herram�entas necesar�as.
5. Prepare una zona de montaje.
6. Monte el mueble.

Consejos de montaje

Instrucc�ones de 
manten�m�ento

Agua con detergente

Agua con jabón

Paño suave l�geramente húmedo

Manten�m�ento específico del 
fabr�cante

Esponja ant�-rayaduras

Mater�ales
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Informac�ón específica

Consulte la �nformac�ón ad�c�onal 
adjunta al producto.

Cualqu�er mancha debe l�mp�arse 
ráp�damente

No ut�l�ce d�solventes

No mojar

Antes de cualqu�er manten�m�ento, 
l�mp�e el polvo con cu�dado

No ut�l�ce productos abras�vos 
(polvo, lana de acero)

No l�mp�ar con h�drol�mp�adora 
(productos de exter�or)

Advertenc�as
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Engl�sh

- Never force the connect�ons.
- T�ghten the screws after a per�od of use.
- Keep the assembly manual; �f a part �s m�ss�ng, �t �s the eas�est way to contact the store.
- Do not use abras�ve powders, steel wool or solvents.
- Do not wet.
- Carefully remove dust.
- Use a sl�ghtly damp cloth.

Ma�ntenance and clean�ng adv�ces

1. Carefully read the assembly �nstruct�on.
2. Ident�fy the components of the furn�ture.
3. Group and check the hardware.
4. Use the requ�red tools.
5. Create an assembly zone.
6. Make the assembly.

Assembly adv�ces

Ma�ntenance �nstrucc�ons

Water w�th detergent

Soapy water

Sl�ghtly damp soft cloth

Manufacturer spec�fic ma�ntenance

Ant�-scratch scour�ng sponge

Mater�als
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Any sta�n should be cleaned qu�ckly

Never use solvent

Do not wet

Before any ma�ntenance, clean 
the dust carrefully

Never use an abras�ve product 
(powder, steel wool)

Do not clean w�th h�gh pressure 
cleaner (outdoor products)

Warn�ng

Spec�f�c �nformat�on

Check extra �nformat�on attached 
on the product
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França�s

- Ne forcez jama�s les connex�ons.
- Resserrez les v�s après une pér�ode dʼut�l�sat�on.
- Conservez le manuel de montage ; en cas de p�èce manquante, cʼest le moyen le plus s�mple de contacter le

magas�n.
- Nʼut�l�sez pas de poudres abras�ves, la�ne dʼac�er ou solvants.
- Ne mou�llez pas le produ�t.
- Enlevez dél�catement la pouss�ère.
- Ut�l�sez un ch�ffon légèrement hum�de.

Conse�ls dʼentret�en et de nettoyage

1. L�sez attent�vement les �nstruct�ons de montage.
2. Ident�fiez les composants du meuble.
3. Regroupez et vér�fiez la qu�nca�ller�e.
4. Ut�l�sez les out�ls nécessa�res.
5. Préparez une zone de montage.
6. Effectuez le montage.

Conse�ls de montage

Instruct�ons d'entret�en

Eau avec détergent

Eau savonneuse

Ch�ffon doux légèrement hum�de

Entret�en spéc�fique du fabr�cant

Éponge non abras�ve

Matér�aux
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Informat�ons spéc�fiques

Consultez les �nformat�ons 
supplémenta�res jo�ntes au produ�t.

Toute tache do�t être nettoyée 
rap�dement

Nʼut�l�sez jama�s de solvant

Ne pas mou�ller

Avant tout entret�en, enlever la 
pouss�ère avec so�n

Nʼut�l�sez jama�s de produ�t abras�f 
(poudre, la�ne dʼac�er)

Ne pas nettoyer avec un nettoyeur 
haute press�on (produ�ts extér�eurs)

Avert�ssements
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Ital�ano

- Non forzare ma� � collegament�.
- Str�ngere le v�t� dopo un certo per�odo dʼuso.
- Conservare �l manuale d� montagg�o; se manca un pezzo, è �l modo p�ù sempl�ce per contattare �l negoz�o.
- Non ut�l�zzare polver� abras�ve, lana dʼacc�a�o o solvent�.
- Non bagnare �l prodotto.
- R�muovere del�catamente la polvere.
- Usare un panno leggermente um�do.

Cons�gl� per la manutenz�one e la pul�z�a

1. Leggere attentamente le �struz�on� d� montagg�o.
2. Ident�ficare � component� del mob�le.
3. Raggruppare e controllare la ferramenta.
4. Ut�l�zzare gl� strument� necessar�.
5. Creare una zona per �l montagg�o.
6. Esegu�re �l montagg�o.

Cons�gl� d� montagg�o

Acqua con detergente

Acqua saponata

Panno morb�do leggermente um�do

Spugna ant�graffio

Mater�al�
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Informaz�on� spec�fiche

Consultare le �nformaz�on� 
agg�unt�ve allegate al prodotto.

Quals�as� macch�a deve essere 
pul�ta sub�to

Non usare solvent�

Non bagnare

Pr�ma d� ogn� manutenz�one, 
r�muovere la polvere con cura

Non usare ma� prodott� abras�v� 
(polvere, lana dʼacc�a�o)

Non pul�re con �dropul�tr�ce 
(prodott� da esterno)

Istruz�on� per la
manutenz�one

Avvertenze

Manutenz�one spec�fica del 
produttore
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Português

- Nunca force as l�gações.
- Aperte os parafusos após algum tempo de uso.
- Guarde o manual de montagem; se faltar alguma peça, é a forma ma�s fác�l de contactar a loja.
- Não use pós abras�vos, palha de aço ou solventes.
- Não molhe o produto.
- Remova cu�dadosamente o pó.
- Use um pano l�ge�ramente húm�do.

Conselhos de manutenção e l�mpeza

1. Le�a atentamente as �nstruções de montagem.
2. Ident�fique os componentes do móvel.
3. Agrupe e ver�fique a ferragem.
4. Use as ferramentas necessár�as.
5. Cr�e uma área para montagem.
6. Faça a montagem.

Conselhos de montagem

Água com detergente

Água com sabão

Pano mac�o l�ge�ramente húm�do

Esponja ant�-r�scos
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Informações específicas

Consulte as �nformações ad�c�ona�s 
anexadas ao produto.

Qualquer mancha deve ser l�mpa 
rap�damente

Nunca use solventes

Não molhar

Antes de qualquer manutenção, 
l�mpe cu�dadosamente o pó

Nunca use produtos abras�vos 
(pó, palha de aço)

Não l�mpar com lavadora de alta 
pressão (produtos de exter�or)

Instruções de manutenção

Manutenção específica do 
fabr�cante

Advertênc�as

Mater�a�s
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Deutsch

- Erzw�ngen S�e ke�ne Verb�ndungen.
- Z�ehen S�e d�e Schrauben nach e�ner gew�ssen Nutzungsdauer nach.
- Bewahren S�e d�e Montageanle�tung auf; fehlt e�n Te�l, �st d�es der e�nfachste Weg, das Geschäft zu 

kontakt�eren.
- Verwenden S�e ke�ne Scheuerm�ttel, Stahlwolle oder Lösungsm�ttel.
- N�cht nass machen.
- Staub vors�cht�g entfernen.
- E�n le�cht feuchtes Tuch verwenden.

H�nwe�se zur Pflege und Re�n�gung

1. Lesen S�e d�e Montageanle�tung sorgfält�g durch.
2. Ident�fiz�eren S�e d�e Möbelte�le.
3. Grupp�eren und prüfen S�e d�e Beschläge.
4. Verwenden S�e das notwend�ge Werkzeug.
5. R�chten S�e e�nen Montagebere�ch e�n.
6. Führen S�e d�e Montage durch.

Montageh�nwe�se

Wasser m�t Re�n�gungsm�ttel

Se�fenwasser

We�ches, le�cht feuchtes Tuch

Kratzfre�e Scheuerschwamm
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Spez�fische Informat�onen

Beachten S�e d�e dem Produkt 
be�l�egenden zusätzl�chen 

Informat�onen.

Flecken sollten sofort entfernt 
werden

Ke�ne Lösungsm�ttel verwenden

N�cht nass machen

Vor jeder Wartung Staub sorgfält�g 
entfernen

Ke�ne scheuernden Produkte 
verwenden (Pulver, Stahlwolle)

N�cht m�t Hochdruckre�n�ger 
re�n�gen (für Außenprodukte)

Pflegeh�nwe�se

Herstellerspez�fische 
Pflege

Mater�al�en

Warnh�nwe�se
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IMPORTANTE: RECICLAJE.

Una vez final�zado el montaje:

-� Depos�ta la caja de cartón en el contenedor 
de papel y cartón.

-� Depos�ta las p�ezas plást�cas no reut�l�zables 
en el contenedor de plást�cos y envases.

-� S� no qu�ere conservar este folleto, deposítalo 
en el contenedor de papel y cartón.

ES: IMPORTANT: RECYCLING.

Once assembly �s complete:

-� Place the cardboard box �n the paper and 
cardboard recycl�ng conta�ner.

-� Place non-reusable plast�c parts �n the 
plast�c and packag�ng recycl�ng conta�ner.

-� If you don't want to keep th�s leaflet, place �t 
�n the paper and cardboard recycl�ng conta�ner.

EN:

IMPORTANT : RECYCLAGE.

Une fo�s le montage term�né :

-� Déposez la boîte en carton dans le conteneur 
pour pap�er et carton.

-� Déposez les p�èces en plast�que non 
réut�l�sables dans le conteneur pour plast�ques 
et emballages.

-� S� vous ne souha�tez pas conserver ce l�vret, 
déposez-le dans le conteneur pour pap�er et 
carton.

FR: IMPORTANTE: RICICLAGGIO.

Una volta completato �l montagg�o:

-� Smalt�sc� la scatola d� cartone nel conten�tore 
per carta e cartone.

-� Smalt�sc� le part� �n plast�ca non r�ut�l�zzab�l� 
nel conten�tore per plast�ca e �mballagg�.

-� Se non des�der� conservare questo l�bretto, 
gettalo nel conten�tore per carta e cartone.

IT:

IMPORTANTE: RECICLAGEM.

Após conclu�r a montagem:

-� Coloque a ca�xa de cartão no contentor de 
papel e cartão.

-� Coloque as peças plást�cas não reut�l�záve�s 
no contentor de plást�cos e embalagens.

-� Se não qu�ser guardar este folheto, 
coloque-o no contentor de papel e cartão.

PT: WICHTIG: RECYCLING.

Nach dem Zusammenbau:

-� Entsorge den Karton �m Pap�er- und 
Kartonconta�ner.

-� N�cht w�ederverwendbare Kunststoffte�le 
gehören �n den Conta�ner für Kunststoffe und 
Verpackungen.

-� Wenn du d�eses Heft n�cht aufbewahren 
möchtest, w�rf es �n den Pap�er- und 
Kartonconta�ner.

DE:


	Sayfa 1
	Sayfa 2
	Sayfa 3
	Sayfa 4
	Sayfa 5
	Sayfa 6
	Sayfa 7
	Sayfa 8
	Sayfa 9
	Sayfa 10
	Sayfa 11
	Sayfa 12
	Sayfa 13
	Sayfa 14
	Sayfa 15
	Sayfa 16
	Sayfa 17
	Sayfa 18

